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Forestry Commission

NOTE D’INFORMATION DU FORESTRY COMMISSION PLANT HEALTH SERVICE

VÉRIFICATION DE LA FUMIGATION AU BROMURE DE MÉTHYLE POUR LE TRAITEMENT DES MATÉRIAUX D’EMBALLAGE EN BOIS POUR VEILLER À LA CONFORMITÉ AVEC LES NORMES INTERNATIONALES POUR LES MESURES PHYTOSANITAIRES – NIMP 15

Introduction

1. La présente note d’information établit une spécification portant sur la fumigation au bromure de méthyle qu’une entreprise doit respecter avant d’être autorisée à utiliser les marques MB ou DM-MB de la norme internationale.

Processus de vérification « MB »

2. La fumigation doit être effectuée par des employés qualifiés en fumigation et enregistrés auprès de la British Pest Control Association (BPCA), conformément à la norme de spécification de la Forestry Commission établie ci-dessous. De plus, un inspecteur de la Forestry Commission devra observer la fumigation initiale de bois équarri ou de matériaux d’emballage en bois sur les lieux où le traitement aura lieu. Si le matériau traité par fumigation est acheté par une entreprise qui souhaite obtenir l’autorisation d’utiliser les marques MB ou DB-MB, cette entreprise sera tenue de fournir des preuves documentaires suffisantes démontrant que la spécification établie dans la présente note d’information a été atteinte.

Emplacement du site, température et étanchéité à l’air

3. L’emplacement choisi pour effectuer le traitement par fumigation doit être bien ventilé et abrité et maintenu à la température minimale tout au long du processus. Par temps froid, il peut être nécessaire d’utiliser un hangar ou un entrepôt approprié ou d’utiliser des radiateurs soufflants. Il faut utiliser un thermomètre de précision pour mesurer la température ambiante dans les zones de fumigation et de risque, qui sont définies dans le Approved Code of Practice « Control of Substances Hazardous to Health in Fumigation Operations » (HSE – L86). La température de l’article ne doit pas descendre sous les 10 (C (50 (F) et il faut prévoir une méthode pour mesurer cette température. Pour le bois équarri et les matériaux d’emballage en bois, il faut percer un trou pour insérer une sonde de température qui doit être ajustée serrée. Il faut attendre au moins 10 minutes après avoir percé le trou avant de prendre la première mesure pour laisser le temps à la chaleur de la perceuse de se dissiper.

4. Pour éviter l’infiltration de gaz dans le sol, les matériaux à traiter doivent être empilés sur une surface en béton ou un autre matériau étanche. S’il n’y a pas de telle surface, il faut utiliser une feuille de plastique (calibre d’au moins 1 000, 250 microns). Si la fumigation doit avoir lieu dans un contenant dont l’étanchéité à l’air est douteuse, il faut couvrir et sceller le contenant avec une feuille étanche à l’air de calibre 500 (125 microns).

Empilage

5. Pour laisser le gaz se disperser et pénétrer au maximum, il faut empiler le bois équarri et les matériaux d’emballage en bois de façon conventionnelle à une hauteur d’au plus 5 mètres (16 pieds). Il faut fournir des appuis pour que le gaz et l’air puissent circuler librement à 0,72 m (2 pieds) au-dessus de la planche du dessus et sous la première couche de matériau pour permettre la circulation au niveau du sol.

Couvertures et ventilation

6. Les couvertures utilisées doivent rendre l’enveloppe temporaire étanche à l’air grâce à des matériaux étanches comme du polyéthylène très résistant de calibre d’au moins 500 (125 microns) ou des pellicules laminées d’une perméabilité supérieure et qui n’ont jamais servi. Deux épaisseurs de polyéthylène de calibre 500 (125 microns) pourraient être nécessaires dans des conditions atmosphériques défavorables. Les couvertures doivent être en bon état et toute déchirure ou tout accroc causé lors de l’installation au-dessus de la pile doit être réparé avant l’introduction de la substance fumigène. Il faut étanchéiser les extrémités de la couverture au plancher avec des bandes de sable et les fixer avec des chaînes ou des billots de bois massif. On ne peut utiliser de chaînes pour fixer la couverture au sol car elles n’assurent pas une étanchéité suffisante à l’air. Il faut prévoir une période de temps suffisante pour laisser le gaz se dissiper après avoir enlevé les couvertures pour que la concentration de bromure de méthyle descende sous le niveau de 5 ppm prescrit par l’OES.

Taux de dose

7. Il faut appliquer une dose de 48 g/m3 (3 lb/1 000 pi3) de bromure de méthyle pendant 16 heures à une température ambiante de 70 (F (21 (C) dans la zone de fumigation (voir aussi le point b, ci-après). Pendant le traitement, il faut ajouter de la substance fumigène au besoin comme le détermine les relevés de concentration du gaz, afin de maintenir la concentration de gaz exigée tout au long de la période de fumigation.

Le tableau ci-dessous indique les niveaux de gaz minimums du traitement BM :

après ½ heure : 

75 % ou plus de la dose initiale;

entre ½ heure et 4 heures :
50 % ou plus de la dose initiale;

entre 4 heures et 12 heures :
35 % ou plus de la dose initiale;

entre 12 heures et 16 heures :
30 % ou plus de la dose initiale.

NOTA : Lorsque la température ambiante diminue, il faut utiliser 8 g/m3 (½ lb/1 000 pi3) de substance fumigène de plus pour chaque tranche de 10 (F sous la barre des 70 (F (21 (C). Le tableau suivant peut être utile pour le calcul de la dose.

	Température
	Doses

	21 (C et plus
	48 g/m3

	16 à 20 (C
	56 g/m3

	10 à 15 (C
	64 g/m3


NOTA : Il faut effectuer la fumigation à une température ambiante d’au moins 50 (F (10 (C) pour la durée du traitement car les organismes nuisibles visés peuvent être en diapause.

Ventilateurs

8. Le mélange de gaz et d’air doit circuler sous les couvertures à l’aide de ventilateurs. Il faut utiliser 2 ventilateurs pour les piles de matériau de plus de 10 m (32 pi) de longueur. Les ventilateurs ne sont pas nécessaires dans les contenants ou les petites piles de matériau ne dépassant pas 4 m (13 pi) de longueur, à moins d’avoir à appliquer la substance fumigène avec des jets de pulvérisation sans vaporisateur. Les ventilateurs de débit approprié doivent servir à mélanger le gaz dans un délai approximatif d’une heure.

Introduction du gaz

9. La substance fumigène doit être appliquée sous sa forme gazeuse avec un vaporisateur standard composé d’un serpentin de cuivre et submergé dans un bain d’eau chaude d’au moins 65,5 (C (150 (F) ou un appareil semblable. Elle sera introduite dans la zone de fumigation par les conduites d’approvisionnement en gaz disposées au-dessus des matériaux dans l’espace libre créé par des appuis additionnels (voir le paragraphe 5) et il faudra utiliser des ventilateurs, au besoin, pour assurer une dispersion adéquate, qu’on vérifiera au moyen de conduites d’échantillonnage du gaz.

Vérification des niveaux de concentration du gaz et des fuites de gaz

10. À l’aide d’un analyseur de gaz, comme un compteur de conductivité thermique, l’opérateur doit être responsable au moins de la vérification des concentrations de gaz 30 minutes et 2 heures après le début du traitement, ainsi qu’immédiatement avant la fin de la fumigation. On peut surveiller les concentrations de gaz à d’autres intervalles décidés d’avance, si nécessaire. Cependant, la vérification des fuites, de l’étanchéité ou des réductions dans les niveaux de concentration et la prise de mesures correctives appropriées, comme l’ajout de gaz, sont les responsabilités des opérateurs de la fumigation. Toutes les mesures doivent être consignées sur le certificat standard de complétion de la fumigation de la Forestry Commission (voir l’annexe 1).

Dossiers

11. L’entreprise demandant le traitement par fumigation doit tenir des dossiers détaillés des traitements effectués pour les fins d’évaluation, y compris :

a. les limites supérieure et inférieure de la température ambiante;

b. les limites supérieure et inférieure de la température maintenue dans la zone de fumigation (les mesures doivent être prises en au moins 2 points);

c. la température du bois équarri ou des matériaux d’emballage en bois;

d. les dimensions des piles (longueur, largeur et hauteur);

e. le volume initial de substance fumigène appliqué, les applications supplémentaires et les mesures finales (prendre les mesures en au moins 3 points différents en haut, au centre et au bas de la zone de fumigation);

f. la durée du traitement (temps du début et de la fin);

g. la durée d’utilisation des ventilateurs de circulation (en marche ou en arrêt);

h. la durée du chauffage (en marche ou en arrêt).

Certificat de complétion de la fumigation

12.
À la fin du traitement, le technicien en fumigation doit donner à l’entreprise qui souhaite obtenir l’approbation d’utiliser les marques MB ou DB-MB un certificat de complétion de la fumigation dûment rempli, qui lui aura été remis avant le début des opérations (voir l’annexe 1), pour attester qu’il a effectué le traitement conformément aux exigences spécifiées.

Écorçage

13.
Lorsque le requérant souhaite utiliser la marque supplémentaire DB avec la marque MB, il devra présenter des preuves documentaires (c.-à-d. des certificats du secteur, du moulin et phytosanitaires) pour démontrer que le bois fourni a été écorcé en plus d’avoir été traité par fumigation au bromure de méthyle. Il est également possible pour le fabricant de prouver qu’un système d’inspection convenable est en place pour inspecter tout le bois avant son utilisation et qu’il y a des mesures sur place pour retirer tous les morceaux de bois avec de l’écorce ou d’enlever cette écorce d’une autre façon.

Nota : À proprement parler, pour que le bois réponde aux exigences de la NIMP 15 et se voit attribuer la marque DB, il doit être produit à partir de billots écorcés. Toutefois, étant donné que le même résultat est obtenu lorsque les restes d’écorce sont enlevés après le sciage mais avant le marquage du matériau d’emballage en bois, cette méthode est aussi acceptée.

Renseignements supplémentaires
Pour de plus amples renseignements, veuillez communiquer avec :

Ian Brownlee





Russ Collins

Directeur régional




Directeur régional

Écosse






Nord de l’Angleterre et du pays de Galles

Édimbourg





Pickering (North Yorks)

Tél. :

0131 314 6480



Tél./téléc. :
01751 475655

Télécopieur :
0131 314 6148



Tél. cellulaire :
07836 543234

Tél. cellulaire :
07831 159014

Courriel :
ian.brownlee@forestry.gsi.gov.uk

Courriel : russel.collins@forestry.gsi.gov.uk
Steve Mears





Mike Willingham

Directeur régional




Directeur régional

Est de l’Angleterre




Sud de l’Angleterre et du pays de Galles

Louth (Lincs)





Maidstone (Kent)

Tél./télec. :
01507 328275



Tél./télec. :
01622 850768

Tél. cellulaire :
07831 204324



Tél. cellulaire :
07831 157692

Courriel :
steve.mears@forestry.gsi.gov.uk

Courriel : mike.willingham@forestry.gsi.gov.uk
Forestry Commission
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Juin 2002
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       Annexe 1

Forestry Commission
CERTIFICAT DE COMPLÉTION DE LA FUMIGATION
	Numéro d’enregistrement de la marque du bois FC

	À :                                                               (Entreprise demandant la fumigation au MB)


	De :



	La présente atteste que la fumigation décrite ci-dessous a été effectuée conformément à la norme de spécification de la Forestry Commission pour la fumigation au bromure de méthyle, dont on m’avait donné une copie avant le début du traitement. J’atteste également que les renseignements portant sur le traitement que j’ai inscrits ci-dessous sont exacts et que s’il advenait qu’ils ne sont pas en conformité avec la norme de spécification, la Forestry Commission pourrait exiger de reprendre le traitement depuis le début.

(Signé)…………………………………………………………(Technicien responsable)

	Détails de l’article

Palettes…..Caisses/cageots/fûts etc…..Bois équarri….Bois dur…..Bois mou…..Espèces (si elles sont connues)………………..

Y a-t-il un vide entre chaque couche des paquets de bois d’œuvre ou des matériaux d’emballage « en bâtons »? Oui…..Non…..

Si non, des appuis ont-ils été placés entre chaque couche des paquets et au niveau du sol? Oui…..Non…..

Marques/numéros de lot………………………………………………Nombre de paquets/vol. (m3)………..

Emplacement de la fumigation (cours/remise/contenant/etc.)……………………………………….

	Détails de la fumigation

Dimensions de la zone de fumigation (m) :  Longueur……….. Largeur………… Volume (m3)………..

Masse de bromure de méthyle utilisée (kg) : Initiale…… Supplément(s)…aux 30 minutes……aux heures.

aux heures……………..aux heures………………..aux heures……………..

Durée : Date du début :………………… Date de la fin :………………………….

Heure du début :………….. Heure de la ventilation :……………….Heure de la fin :………….

Type et épaisseur de la couverture étanche à l’air :………………………………….

Durée de fonctionnement des ventilateurs de circulation : En marche :……..heures; En arrêt : …….. heures

Nombre de ventilateurs :………….

Durée du chauffage : En marche :…..heures; En arrêt :………..heures


SUITE À LA PAGE SUIVANTE

Détails des points d’échantillonnage et des relevés

Sur le diagramme ci-dessous, indiquez l’emplacement des points d’échantillonnage du gaz (G1, G2, etc.) et les sondes de température (T1, T2, etc.) Vous pouvez ajouter toute autre information que vous croyez pertinente, p. ex. l’emplacement des ventilateurs, les conduites de gaz, etc.
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Zone de fumigation

MESURES DE L’ANALYSEUR DE GAZ

	
	Départ
	30 minutes
	2 heures
	4 heures (optionnel)
	Autre intervalle (optionnel)
	24 heures

	G1
	
	
	
	
	
	

	G2
	
	
	
	
	
	

	G3
	
	
	
	
	
	

	G4
	
	
	
	
	
	

	G5
	
	
	
	
	
	


RELEVÉS DE TEMPÉRATURE

	
	Maximum (C
	Minimum (C

	Température ambiante
	
	

	Zone de fumigation
	
	

	Article
	
	


(Signé)………………………………………………………..(Technicien responsable) 

Date :……………………..

Nom (lettres moulées) :…………………………………..
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� « Directives pour la réglementation de matériaux d’emballage à base de bois dans le commerce international » - NIMP 15. Publiée par l’Organisation pour l’alimentation et l’agriculture, Rome, 2002. On peut consulter ce document sur le site Web de la FAO à l’adresse : � HYPERLINK "http://www.fao.org/ag/agp/agpp/pq/en/publ/ispm/ispms.htm" ��www.fao.org/ag/agp/agpp/pq/en/publ/ispm/ispms.htm�.





